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R O Z H O D N U T I E  
 
Prihláška ochrannej známky POZ 18-2023 z 5.1.2023 prihlasovateľa COOP Jednota Slovensko, spotrebné 
družstvo, Bajkalská 25, Bratislava, SK, ktorého v konaní zastupuje  
 
sa čiastočne zamieta pre tovary  „syry, maslo, iné mliečne výrobky; potravinárske tuky" v triede 29 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb” a „čokoláda; droždie; konzumný ľad“ v triede 30 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb, 
 
podľa § 28 ods. 5  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov 
v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b) a c) tohto zákona 
 
a zostáva v konaní o zápis do registra ochranných známok pre tovary „mäso, ryby, hydina a zverina; mäsové 
výťažky; konzervované, mrazené, sušené a varené ovocie a zelenina; ovocné rôsoly, džemy, kompóty; 
vajcia; mlieko, jogurty; potravinárske oleje“ v triede 29, „káva, čaj, kakao a ich náhradky; ryža, cestoviny 
a rezance; tapioka a ságo; múka a obilninové výrobky; chlieb, pekárske a cukrárske výrobky; smotanové 
zmrzliny, šerbety a ostatné zmrzliny; cukor, med, melasový sirup; prášky do pečiva; soľ, koreniny, korenie, 
konzervované bylinky; ocot, omáčky a iné chuťové prísady“ v triede 30 a „poľnohospodárske a záhradnícke 
výrobky, výrobky lesného a rybného hospodárstva (surové, nespracované); zrná a semená (surové, 
nespracované); čerstvé ovocie a zelenia, čerstvé bylinky; živé rastliny a kvety; osivá, sadenice a hľuzy 
plodín; živé zvieratá; krmivo a nápoje pre zvieratá; slad“ v triede 31 medzinárodného triedenia tovarov a 
služieb. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 25.1.2024 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 5 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach v znení neskorších predpisov, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. b) a c) za ochrannú známku nemožno 
uznať označenie, ktoré: 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 
kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 
 
Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (ďalej „úrad“) v liste z 25.1.2024 uviedol nasledovné 
skutočnosti: 
Predmetom prihlášky ochrannej známky POZ 18-2023 je slovné označenie Podpoliansky blok, ktoré je okrem 
iného prihlásené pre tovary "syry, maslo, iné mliečne výrobky; potravinárske tuky" v triede 29 a "čokoláda; 
droždie; konzumný ľad" v triede 30 medzinárodného triedenia tovarov a služieb. 
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Prieskumom zápisnej spôsobilosti predmetného označenia úrad zistil, že vo vzťahu k vyššie uvedeným 
tovarom nemá takéto prihlásené označenie rozlišovaciu spôsobilosť podľa § 5 ods. 1 písm. b) zákona 
o ochranných známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. c) zákona o ochranných známkach pozostáva výlučne 
z údajov, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, charakteru a zemepisného pôvodu 
prihlásených tovarov. 
 
Úrad vychádza najmä zo skutočnosti, že význam prihláseného označenia ako celku priamo opisuje druh, 
charakter a zemepisný pôvod niektorých tovarov prihlásených v triedach 29 a 30 medzinárodného triedenia 
tovarov. Uvedené vyplýva z toho, že predmetné označenie predstavuje pre relevantnú spotrebiteľskú 
verejnosť, ktorú v tomto prípade tvorí široká spotrebiteľská verejnosť (konzumenti potravín), ako aj odborná 
verejnosť v oblasti potravinárstva, iba jednoduchú informáciu o prihlásených tovaroch, ktorá však nie je ničím 
originálna a nedokáže zabezpečiť odlíšenie vyššie vymenovaných tovarov nárokovaných v triedach 29 a 30 
medzinárodného triedenia tovarov a služieb, od rovnakých tovarov iných osôb. Relevantná spotrebiteľská 
verejnosť bude predmetné označenie v súvislosti s uvedenými tovarmi priamo a bez rozsiahlejšej analytickej 
úvahy vnímať iba ako jednoduchú informáciu o tom, že ponúkané tovary majú pôvod v Podpoľaní a sú 
predávané vo forme väčších jednoliatych celkov, či kusov. 
 
Uvedené vyplýva aj z významu prihláseného označenia Podpoliansky blok ako celku, ktoré vzniklo spojením 
dvoch výrazov (slovných prvkov), a to výrazu „Podpoliansky“ a výrazu "blok". Výraz "Podpoliansky" vyjadruje 
súvislosť s Podpoľaním t. j. s územím susediacim na severovýchode s Horehroním, na juhovýchode 
s Novohradom, na juhozápade s Hontom a na severozápade s Tekovom (In.: 
https://sk.wikipedia.org/wiki/Podpo%C4%BEanie). Výraz "blok" je pomenovanie väčšieho jednoliateho 
celku, kusu hmoty (In. Slovník súčasného slovenského jazyka A – G, H – L, M –N, O – Pn z r. 2006, 2011, 2015, 
2021). Predmetné označenie je tak možné vzhľadom na nárokovaný zoznam tovarov a služieb preložiť, resp. 
interpretovať, ako väčší jednoliaty kus, celok resp. balenie potraviny vyrobené v Podpoľaní. Je potrebné 
dodať, že výraz "blok" sa potravinárskom priemysle a súvisiacich distribučných sieťach bežne používa na 
označenie väčších kompaktných balení potravín, ktoré sa priamo pri výrobe formujú do jednoliatych celkov. 
 
Úrad záverom uvádza, že predmetné slovné označenie, neobsahuje žiadny dištinktívny prvok, ktorý by 
zabezpečil jeho rozlišovaciu spôsobilosť. Relevantná verejnosť si vytvorí dostatočne priame a osobitné 
spojenie medzi prihláseným označením a tovarmi, pre ktoré sa zápis žiada, ale nie je schopná na základe 
tohto označenia určiť, od ktorého subjektu "syry, maslo, iné mliečne výrobky; potravinárske tuky; čokoláda; 
droždie; konzumný ľad" reálne pochádzajú. Zároveň relevantná verejnosť nebude predmetné označenie vo 
svojej komplexnosti vnímať ako označenie obchodné pôvodu "syrov, masla, iných mliečnych výrobkov; 
potravinárskych tukov; čokolády; droždia; konzumného ľadu" ale len ako označenie opisujúce druh, charakter 
a zemepisný pôvod týchto tovarov. 
 
Rozlišovacia spôsobilosť označenia je pritom jednou zo základných hmotnoprávnych podmienok 
vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená predovšetkým 
originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb pochádzajúcich od rôznych 
osôb. Skúmané označenie nie je schopné túto funkciu plniť a preto ho s poukazom na § 5 ods. 1 písm. b) a c) 
zákona o ochranných známkach nie je možné zapísať do registra ochranných známok pre tovary uvedené v 
tejto správe. Zapísaním prihláseného označenia do registra ochranných známok pre uvedené tovary by bolo 
upreté právo iným subjektom s podobným zameraním používať toto všeobecné opisné označenie. 
 
Podľa § 28 ods. 4 zákona o ochranných známkach ak označenie nie je spôsobilé na zápis podľa § 5, úrad 
prihlášku zamietne. Pred rozhodnutím o zamietnutí prihlášky úrad musí umožniť prihlasovateľovi vyjadriť sa 
k dôvodom, na ktorých základe sa má prihláška zamietnuť. 
 
Podľa § 28 ods. 5 zákona o ochranných známkach ak sa dôvody na zamietnutie prihlášky podľa odseku 4 
týkajú len určitej časti tovarov alebo služieb, úrad prihlášku zamietne len pre tieto tovary alebo služby. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie a vyjadrenie. Prihlasovateľ sa 
v stanovenej lehote do 25.3.2024 k výsledku prieskumu zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia 
uvedenému v správe úradu zo dňa 25.1.2024 nevyjadril. Úrad naďalej trvá na vznesených námietkach 
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týkajúcich sa zápisnej spôsobilosti prihláseného označenia a preto bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m  p r o s t r i e d k u :  
 
Podľa § 40 ods. 1 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v znení neskorších predpisov možno proti 
tomuto rozhodnutiu podať na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Podľa § 40 ods. 5 tohto zákona 
podanie rozkladu len proti odôvodneniu rozhodnutia nie je prípustné. Včas podaný rozklad má odkladný 
účinok. Rozklad sa podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie možno, po vyčerpaní riadnych 
opravných prostriedkov, preskúmať Správnym súdom v Banskej Bystrici na základe správnej žaloby podanej 
podľa § 177 a nasl. zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 
 
 
 
 
 
 

JUDr. Lenka Midriaková 
riaditeľka odboru 

 
 
Doručiť: 
COOP Jednota Slovensko, spotrebné družstvo, Bajkalská 25, 827 18  Bratislava 212, Slovenská republika 
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